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P eloženo z p vodního návodu
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KOTOU OVÁ PILA NA KOV 
 DW934
Blahop ejeme Vám!
Zvolili jste si elektrické ná adí zna ky DEWALT. 
Léta zkušeností, d kladný vývoj výrobk  a ino-
vace vytvo ily ze spole nosti DEWALT jednoho 
z nejspolehliv jších partner  pro uživatele pro-
fesionálního elektrického ná adí.

Technické údaje
DW934

Napájecí nap tí V 18
Typ 1
Výkon W 315
Otá ky naprázdno min-1 3 100
Pr m r pilového 
kotou e

mm 173

Hloubka ezu mm 61
Tlouš ka pilového 
kotou e

mm 1,4

Pr m r upínacího 
otvoru

mm 20

Hmotnost (bez 
akumulátoru) 

kg 3,85

LPA (akustický tlak) dB(A) 103
KPA  (odchylka akustického 

tlaku)
dB(A) 4,1

LWA (akustický výkon) dB(A) 114
KWA  (odchylka akustického 

výkonu)
dB(A) 4,1

Celková úrove  vibrací (prostorový vektoro-
vý sou et) ur ená podle normy EN 60745:
Hodnota vibrací ah =
ah m/s2 < 2,5
Odchylka K m/s2 1,5

Velikost vibrací uvedená v tomto dokumentu 
byla m ena podle normalizovaných poža-
davk , které jsou uvedeny v norm  EN 60745 
a m že být použita pro srovnání jednoho ná-
adí s ostatními. Tato hodnota m že být pou-

žita pro p edb žný odhad vibrací p sobících 
na obsluhu.

 VAROVÁNÍ: Deklarované hodnoty 
vibrací se vztahují na standardní pou-
žití ná adí. Je-li ovšem ná adí použito 
pro r zné aplikace s rozmanitým p í-
slušenstvím nebo je-li provád na jeho 
nedostate ná údržba, velikost vibrací 
m že být odlišná. Tak se m že b hem 
celkové práce doba p sobení vibrací 
na obsluhu zna n  prodloužit.
 Odhad míry p sobení vibrací na ob-
sluhu by m l také po ítat s dobou, kdy 
je ná adí vypnuto nebo kdy je v chodu 
naprázdno. B hem celkové pracovní 
doby se tak m že doba p sobení vib-
rací na obsluhu zna n  zkrátit.
 Zjist te si další dopl ková bezpe nost-
ní opat ení, která chrání obsluhu p ed 
ú inkem vibrací, jako jsou: údržba ná-
adí a jeho p íslušenství, udržování ru-

kou v teple, organizace zp sob  práce.

Akumulátor DE9096 DE9503
Typ akumulátoru NiMH NiMH
Napájecí 
nap tí

VDC 18 18

Kapacita Ah 2,4 2,6
Hmotnost kg 1,0 1,0

Nabíje ka DE9116 DE9130
Nap tí sít VAC 230 230
Typ akumulátoru NiCd/NiMH NiCd/NiMH
P ibližná doba 
nabíjení min

60
(akumulá-
tor 2,0 Ah)

30
(akumulá-
tor 2,0 Ah)

Hmotnost kg 0,4 0,52

Pojistky:
Ná adí 230 V 10 A v napájecí síti
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De  nice: Bezpe nostní pokyny 
Níže uvedené de  nice popisují stupe  závaž-
nosti každého ozna ení. P e t te si pozorn  
návod k použití a v nujte pozornost t mto 
symbol m.

NEBEZPE Í: OZNA UJE BEZPRO-
ST EDN  hrozící rizikovou situaci, 
která, není-li jí zabrán no, povede 
k zp sobení vážného nebo smrtelné-
ho zran ní.

VAROVÁNÍ: Ozna uje potencionáln  
rizikovou situaci, která, není-li ji za-
brán no, m že vést k vážnému nebo 
smrtelnému zran ní.

 UPOZORN NÍ: Ozna uje potenciáln  
rizikovou situaci, která, není-li jí za-
brán no, m že vést k lehkému nebo 
st edn  vážnému zran ní.
 POZNÁMKA: Ozna uje postup ne-
související se zp sobením zran ní, 
který, není-li mu zabrán no, m že vést 
k poškození za ízení. 

Upozor uje na riziko úrazu zp sobené-
ho elektrickým proudem.

Upozor uje na riziko vzniku požáru.

Prohlášení o shod  - EC
Sm rnice pro strojní za ízení

DW934
Spole nost DEWALT tímto prohlašuje, že 
tyto výrobky popisované v technických úda-
jích spl ují požadavky následujících norem: 
2006/42/EC, EN 60745-1, EN 60745-2-5.

Tyto výrobky spl ují také požadavky sm rnice 
2004/108/EC. Další informace vám poskytne 
zástupce spole nosti DEWALT na následující 
adrese nebo na adresách, které jsou uvedeny 
na zadní stran  tohoto návodu.

Níže podepsaná osoba je odpov dná za se-
stavení technických údaj  a provádí toto pro-
hlášení v zastoupení spole nosti DEWALT.

Horst Grossmann
Viceprezident pro vývoj a konstrukci produkt
DEWALT, Richard-Klinger-Straße 11,
D-65510, Idstein, Germany
19.09.2009

 VAROVÁNÍ: Z d vodu omezení rizika 
zran ní si p e t te tento návod k ob-
sluze.

Všeobecné bezpe nostní pokyny 
pro práci s elektrickým ná adím

VAROVÁNÍ! Pozorn  si p e t te 
všechna bezpe nostní varování 
a pokyny. Nedodržení uvedených 
varování a pokyn  m že vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru a vážné-
mu zran ní.

VEŠKERÁ BEZPE NOSTNÍ VAROVÁNÍ 
A POKYNY USCHOVEJTE PRO P ÍPADNÉ 

DALŠÍ POUŽITÍ

Termín „elektrické ná adí“ ve všech upozorn -
ních odkazuje na vaše ná adí napájené ze sít  
(je opat eno napájecím kabelem) nebo ná adí 
napájené akumulátorem (bez napájecího ka-
belu).

1) BEZPE NOST NA PRACOVIŠTI
a) Pracovní prostor udržujte istý 

a dob e osv tlený. P epln ný a neo-
sv tlený pracovní prostor m že vést 
k zp sobení úraz .

b) Nepracujte s elektrickým ná adím 
ve výbušném prost edí, jako jsou 
nap íklad prostory s výskytem ho -
lavých kapalin, plyn  nebo prašných 
látek. V elektrickém ná adí dochází k jis-
k ení, které m že zp sobit vznícení 
ho lavého prachu nebo výpar .

c) P i práci s ná adím zajist te bezpe -
nou vzdálenost d tí a ostatních osob. 
Rozptylování m že zp sobit ztrátu kont-
roly nad ná adím.

2) ELEKTRICKÁ BEZPE NOST
a) Zástr ka napájecího kabelu ná adí 

musí odpovídat zásuvce. Zástr ku 
nikdy žádným zp sobem neupravujte. 
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Nepoužívejte u uzemn ného elektric-
kého ná adí žádné upravené zástr ky. 
Neupravované zástr ky a odpovídající 
zásuvky snižují riziko vzniku úrazu elek-
trickým proudem.

b) Nedotýkejte se uzemn ných povrch , 
jako jsou nap íklad potrubí, radiáto-
ry, elektrické sporáky a chladni ky. 
P i uzemn ní vašeho t la vzr stá riziko 
úrazu elektrickým proudem.

c) Nevystavujte elektrické ná adí dešti 
nebo vlhkému prost edí. Vnikne-li 
do elektrického ná adí voda, zvýší se 
riziko úrazu elektrickým proudem.

d) S napájecím kabelem zacházejte 
opatrn . Nikdy nepoužívejte napájecí 
kabel k p enášení nebo posouvání 
ná adí a netahejte za n j, chcete-
li ná adí odpojit od elektrické sít . 
Zabra te kontaktu kabelu s mastný-
mi, horkými a ostrými p edm ty nebo 
pohyblivými ástmi. Poškozený nebo 
zauzlený napájecí kabel zvyšuje riziko 
úrazu elektrickým proudem. 

e) P i práci s ná adím venku používej-
te prodlužovací kabely ur ené pro 
venkovní použití. Použití kabelu pro 
venkovní použití snižuje riziko úrazu 
elektrickým proudem. 

f) Musíte-li s elektrickým ná adím pra-
covat ve vlhkém prost edí, použijte 
napájecí zdroj s proudovým chráni-
em (RCD). Použití proudového chrá-

ni e (RCD) snižuje riziko úrazu elektric-
kým proudem.

3) BEZPE NOST OBSLUHY
a) Z sta te stále pozorní, sledujte, co 

provádíte a p i práci s ná adím pracuj-
te s rozvahou. Nepoužívejte elektric-
ké ná adí, jste-li unaveni nebo jste-li 
pod vlivem drog, alkoholu nebo lék . 
Chvilka nepozornosti p i práci s elek-
trickým ná adím m že vést k vážnému 
úrazu.

b) Používejte prvky osobní ochra-
ny. Vždy používejte ochranu zraku. 
Ochranné prost edky jako respirátor, 
neklouzavá pracovní obuv, p ilba a chrá-
ni e sluchu, používané v p íslušných 
podmínkách, snižují riziko poran ní 
osob.

c) Zabra te náhodnému spušt ní. P ed 
p ipojením zdroje nap tí nebo p ed 
vložením akumulátoru a p ed zved-
nutím nebo p enášením ná adí zkon-

trolujte, zda je vypnutý hlavní spína . 
P enášení elektrického ná adí s prstem 
na hlavním spína i nebo p ipojení napá-
jecího kabelu k elektrické síti, je-li hlavní 
spína  ná adí v poloze zapnuto, m že 
zp sobit úraz.

d) P ed spušt ním ná adí se vždy ujis-
t te, zda nejsou v jeho blízkosti klí e 
nebo se izovací p ípravky. Se izovací 
klí e ponechané na ná adí mohou být 
zachyceny rotujícími ástmi ná adí 
a mohou zp sobit úraz.

e) Nep ekážejte sami sob . P i práci 
vždy udržujte vhodný a pevný postoj. 
Tak je umožn na lepší ovladatelnost 
ná adí v neo ekávaných situacích.

f) Vhodn  se oblékejte. Nenoste volný 
od v nebo šperky. Dbejte na to, aby 
se vaše vlasy, od v a rukavice nedo-
staly do kontaktu s pohyblivými ást-
mi. Volný od v, šperky nebo dlouhé 
vlasy mohou být pohyblivými díly zachy-
ceny. 

g) Pokud jsou za ízení vybavena adap-
térem pro p ipojení odsávacího za í-
zení, zajist te jeho správné p ipojení 
a ádnou funkci. Použití t chto za ízení 
m že snížit nebezpe í týkající se pra-
chu.

4) POUŽITÍ ELEKTRICKÉHO NÁ ADÍ 
A JEHO ÚDRŽBA
a) Nep et žujte elektrické ná adí. 

Používejte pro provád nou práci 
správný typ ná adí. P i použití správné-
ho typu elektrického ná adí bude práce 
provedena lépe a bezpe n ji.

b) Pokud nelze hlavní spína  ná adí 
zapnout a vypnout, s ná adím nepra-
cujte. Každé elektrické ná adí s nefunk -
ním hlavním spína em je nebezpe né 
a musí být opraveno.

c) P ed se izováním ná adí, p ed vým -
nou p íslušenství nebo pokud ná a-
dí nepoužíváte, odpojte zástr ku 
napájecího kabelu od zásuvky nebo 
z ná adí vyjm te akumulátor. Tato pre-
ventivní bezpe nostní opat ení snižují 
riziko náhodného spušt ní ná adí.

d) Pokud ná adí nepoužíváte, uložte jej 
mimo dosah d tí a zabra te tomu, 
aby bylo toto ná adí použito osobami, 
které nejsou seznámeny s jeho obslu-
hou nebo s tímto návodem. Elektrické 
ná adí je v rukou nekvalifikované obslu-
hy nebezpe né.
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e) Provád jte údržbu elektrického ná a-
dí. Zkontrolujte vychýlení nebo zablo-
kování pohyblivých ástí, poškoze-
ní jednotlivých díl  a jiné okolnosti, 
které mohou ovlivnit chod ná adí. 
Je-li ná adí poškozeno, nechejte jej 
p ed použitím opravit. Mnoho nehod 
bývá zp sobeno zanedbanou údržbou 
ná adí.

f) ezné nástroje udržujte ostré a isté. 
ádn  udržované ezné nástroje s ost-

rými eznými b ity jsou mén  náchylné 
k zanášení ne istotami a lépe se s nimi 
manipuluje.

g) Elektrické ná adí, p íslušenství, držá-
ky nástroj  atd., používejte podle 
t chto pokyn  a berte v úvahu pod-
mínky pracovního prost edí a práci, 
kterou budete provád t. Použití elek-
trického ná adí k jiným ú el m, než 
k jakým je ur eno, m že být nebezpe -
né.

5) POUŽITÍ AKUMULÁTOROVÉHO NÁ ADÍ 
A JEHO ÚDRŽBA
a) Nabíjejte pouze v nabíje ce ur ené 

výrobcem. Nabíje ka ur ená pro ur itý 
druh akumulátoru m že být nebezpe ná 
p i nabíjení jiného typu akumulátoru.

b) Používejte výhradn  akumulátory 
doporu ené výrobcem ná adí. Použití 
jiných typ  akumulátor  m že zp sobit 
vznik požáru nebo zran ní.

c) Pokud akumulátor nepoužíváte, ulož-
te jej mimo dosah kovových p ed-
m t , jako jsou kancelá ské sponky, 
mince, klí e, h ebíky, šroubky nebo 
jiné drobné kovové p edm ty, které 
mohou zp sobit zkratování jeho kon-
takt . Zkratování kontakt  akumuláto-
ru m že vést ke vzniku spálenin nebo 
požáru.

d) V nevhodných podmínkách m že 
z akumulátoru unikat kapalina. 
Vyvarujte se kontaktu s touto kapa-
linou. Pokud se kapalinou náhodn  
pot ísníte, zasažené místo omyjte 
vodou. Dostane-li se kapalina o í, 
zasažené místo opláchn te a vyhle-
dejte léka skou pomoc. Unikající 
kapalina z akumulátoru m že zp sobit 
podrážd ní pokožky nebo popáleniny.

6) OPRAVY
a) Sv te opravu vašeho elektrického 

ná adí pouze osob  s p íslušnou kva-
lifikací, která bude používat výhradn  

originální náhradní díly. Tím zajistíte 
bezpe ný provoz ná adí.

DOPL KOVÉ ZVLÁŠTNÍ 
BEZPE NOSTNÍ P EDPISY
Bezpe nostní pokyny pro 
všechny pily
a)   NEBEZPE Í: Nevkládejte ruce 

do prostoru ezu a nep ibližujte je 
ke kotou i. Druhou ruku položte na p í-
davnou rukoje  nebo na kryt motoru. 
Je-li kotou ová pila držena ob ma ruka-
ma, nem že dojít k jejich po ezání pilovým 
kotou em.

b)  Nesahejte pod obrobek. Ochranný kryt 
vás nem že chránit p ed pilovým kotou-
em pod obrobkem.

c)  Upravte hloubku ezu podle tlouš ky 
obrobku. P i provád ní ezu by nem la 
být pod obrobkem vid t celá výška ozube-
ní pilového kotou e.

d)  Nikdy nedržte od ezávanou ást obrob-
ku v ruce a nepokládejte si ji p es nohu. 
Upn te si obrobek do stabilního sv rá-
ku. Správné upnutí a podep ení obrobku 
je velmi d ležité z hlediska minimalizace 
ohrožení obsluhy, ohybu kotou e nebo 
ztráty ovladatelnosti.

e)  P i pracovních operacích, u kterých by 
mohlo dojít ke kontaktu se skrytými 
vodi i nebo s vlastním napájecím kabe-
lem, držte elektrické ná adí vždy za izo-
lované ásti. P i kontaktu s „živým“ vo-
di em se nechrán né kovové ásti ná adí 
stanou také „živé“ a obsluha utrpí zásah 
elektrickým proudem.

f) P i provád ní podélných ez  vždy po-
užívejte pravítko nebo p ímé hranové 
vodítko. Tímto zp sobem zvýšíte p es-
nost ezu a snížíte riziko ohybu pilového 
kotou e.

g)  Vždy používejte pilové kotou e správ-
né velikosti a tvaru upínacího otvoru 
(kruhový nebo hranatý). Pilové kotou e 
s otvory, které neodpovídají montážnímu 
úchytu na pile, se budou otá et excentric-
ky, což zp sobí ztrátu ovladatelnosti ná a-
dí.

h) Nikdy nepoužívejte poškozené nebo 
nesprávné podložky a šrouby pilových 
kotou . Podložky a upínací šrouby byly 
zkonstruovány p ímo pro vaši kotou o-
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vou pilu, což zaru uje její optimální výkon 
a bezpe nost jejího provozu.

i) Postavte se na jednu nebo druhou stra-
nu pilového kotou e, nikdy nest jte 
v ose pilového kotou e. ZP TNÝ RÁZ 
m že zp sobit odsko ení pily sm rem do-
zadu (viz „P í iny zp tného rázu a jeho 
prevence z pohledu obsluhy“). 

j) UPOZORN NÍ: Po vypnutí kotou e ješt  
chvíli dobíhají. Mohlo by dojít k vážnému 
úrazu.

k) Vyvarujte se ezání materiál  s h ebíky. 
Prove te kontrolu a p ed ezáním z e-
ziva odstra te všechny h ebíky.

P í iny zp tného rázu a jeho 
prevence z pohledu obsluhy
– Zp tný ráz je okamžitou reakcí na sev ení 

kotou e, odsko ení nebo vychýlení pilo-
vého kotou e, které zp sobí neo ekávané 
vysko ení kotou ové pily z obrobku sm -
rem k obsluze. 

– Pokud dojde k p isk ípnutí kotou e nebo 
k jeho zablokování v zá ezu, kotou  se 
zasekne a reakce motoru odmrští kotou-
ovou pilu rychle zp t, sm rem k obsluze.

– Dojde-li ke zkroucení kotou e nebo k jeho 
vychýlení v ezu, zuby na zadní ásti ko-
tou e se mohou zarýt do horního povrchu 
d eva, což zp sobí vyhození kotou e ze 
zá ezu a vysko ení kotou ové pily sm -
rem k obsluze.

Zp tný ráz je výsledkem nesprávného použití 
pily nebo nesprávných pracovních postup  
nebo provozních podmínek. Tomuto jevu 
m žete zabránit, budete-li dodržovat níže uve-
dené pokyny:

a) Držte pilu pevn  ob ma rukama a m jte 
ruce v takové poloze, abyste byli stále 
p ipraveni kompenzovat síly zp tného 
rázu. Postavte se na jednu nebo dru-
hou stranu pilového kotou e, nikdy 
nest jte v ose pilového kotou e. Zp tný 
ráz m že zp sobit odsko ení pily sm rem 
dozadu, ale budete-li dodržovat uvedené 
pokyny, obsluha m že síly zp tného rázu 
eliminovat.

b) Dojde-li z jakéhokoli d vodu k zabloko-
vání pilového kotou e nebo k p erušení 
ezu, uvoln te hlavní spína  a držte pilu 

bez pohybu v materiálu, dokud nedojde 

k úplnému zastavení pilového kotou e. 
Dokud je pilový kotou  v pohybu, nikdy 
se nepokoušejte vyjmout pilu z obrob-
ku nebo ji táhnout zp t, protože by 
mohlo dojít k zp tnému rázu. Prozkou-
mejte p í iny blokování pilového kotou e 
a prove te opat ení, aby byly tyto p í iny 
odstran ny.

c) Zahajujete-li znovu ez v obrobku, srov-
nejte pilový kotou  v zá ezu a zkont-
rolujte, zda se zuby pilového kotou e 
nedotýkají materiálu obrobku. Dojde-li 
po spušt ní pily k zaseknutí zub  pilového 
kotou e, m že dojít k pohybu pily sm rem 
nahoru nebo k zp tnému rázu.

d) Velké panely si vždy ádn  podep ete, 
aby bylo minimalizováno riziko sev e-
ní pilového kotou e a riziko zp tného 
rázu. Velké panely mají tendenci se prohý-
bat p sobením vlastní hmotnosti. Podp ry 
musí být umíst ny pod panelem na obou 
stranách v blízkosti áry ezu a v blízkosti 
hrany panelu.

e) Nepoužívejte tupé nebo poškozené ko-
tou e. Tupé nebo nesprávn  upnuté ko-
tou e vytvá í úzký ez, což zp sobuje nad-
m rné t ení, zasekávání kotou e a zp tné 
rázy.

f) Zajiš ovací páky hloubky ezu a šik-
mých ez  musí být p ed zahájením 
ezu ádn  utaženy a zajišt ny. Dojde-

li p i provád ní ezu k posuvu, m že dojít 
k zaseknutí pilového kotou e nebo k zp t-
nému rázu.

g) Provádíte-li zá ezy do st n nebo do ji-
ných ploch, bu te velmi opatrní. Vy-
nívající kotou  m že pro íznout objekty, 

které mohou zp sobit zp tný ráz.

Bezpe nostní pokyny pro spodní 
kryt
a) P ed každým použitím pily zkontrolujte 

správnou funkci zavírání spodního kry-
tu. Nepohybuje-li se spodní kryt voln  
a nedochází-li k jeho okamžitému zaví-
rání, pilu nepoužívejte. Nikdy žádným 
zp sobem nep ipev ujte spodní kryt 
v otev ené poloze. Dojde-li k náhodnému 
pádu pily, m že dojít k ohybu spodního 
krytu. Zvedn te spodní kryt opat ený zata-
hovací rukojetí a ujist te se, zda se voln  
pohybuje a zda se v žádném sm ru nedo-
týká pilového kotou e nebo jiné ásti pily.
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b) Zkontrolujte funkci pružiny spodního 
krytu. Nepracuje-li kryt nebo pruži-
na správn , musí být p ed zahájením 
práce provedena jejich oprava. Pohyb 
spodního krytu m že být pomalý v d sled-
ku poškozených ástí, usazenin a nahro-
mad ných ne istot.

c) Spodní kryt m že být ru n  zasunut 
pouze u speciálních ez  jako jsou "zá-
ezy" a "složené ezy". Zvedn te spod-

ní kryt pomocí rukojeti a jakmile pilo-
vý kotou  vnikne do materiálu, musíte 
spodní kryt uvolnit. U všech ostatních 
typ  ez  by m l spodní kryt pracovat au-
tomaticky.

d) Vždy dbejte na to, aby p ed položením 
pily na pracovní st l nebo na podla-
hu spodní kryt zakryl pilový kotou . 
Nechrán ný a dobíhající pilový kotou  
zp sobí pohyb pily a p e ízne materiály 
nacházející se v dráze jeho pohybu. Pa-
matujte na to, že po uvoln ní hlavního 
spína e chvíli trvá, než dojde k úplnému 
zastavení pilového kotou e. 

Další bezpe nostní pokyny pro 
kotou ové pily
• Nepoužívejte kotou e v tších nebo men-

ších pr m r , než je doporu eno. Pa-
rametry ezného nástroje jsou uvedeny 
v technických údajích. Používejte pouze 
kotou e speci  kované v tomto návodu 
k obsluze, které spl ují požadavky normy 
EN 847-1.

• Nikdy nepoužívejte rozbrušovací kotou e.

Ostatní rizika
P estože jsou dodržovány p íslušné bezpe -
nostní p edpisy a jsou používána bezpe nostní 
za ízení, ur itá zbytková rizika nemohou být 
vylou ena.
Tato rizika jsou následující:
– Poškození sluchu.
– Riziko nehody zp sobené nekrytou ástí 

pohybujícího se ezného kotou e.
– Riziko poran ní p i vým n  ezné frézy.
– Riziko vdechování škodlivého prachu z e-

zaného materiálu.
– Riziko zran ní zp sobené odlétávajícími 

áste kami.
– Riziko zran ní zp sobené dlouhodobým 

použitím ná adí.

Štítky na ná adí
Na ná adí jsou následující piktogramy:

P ed použitím si p e t te návod 
k obsluze.

Používejte ochranu sluchu.

Používejte ochranu zraku.

Pouze k ezání kovu.

UMÍST NÍ DATOVÉHO KÓDU
Datový kód, který obsahuje také rok výroby, je 
vytišt n na krytu ná adí, který vytvá í montážní 
spoj mezi ná adím a akumulátorem.
P íklad: 

2010 XX XX

Rok výroby

D ležité bezpe nostní pokyny pro 
všechny nabíje ky
TYTO POKYNY USCHOVEJTE: Tento návod 
obsahuje d ležité bezpe nostní a provozní 
pokyny pro nabíje ky DE9130 a DE9116.
 • P ed použitím nabíje ky si p e t te 

všechny pokyny a výstražná upozorn ní 
nacházející se na nabíje ce, akumulátoru 
a na výrobku, který tento akumulátor pou-
žívá.

 NEBEZPE Í: Riziko smrtelného úrazu 
elektrickým proudem. Na nabíjecích 
svorkách nabíje ky je nap tí 230 V. 
Nepokoušejte se kontakty akumulátor  
propojovat vodivými p edm ty. Mohlo 
by dojít k úrazu elektrickým proudem.

VAROVÁNÍ: Nebezpe í úrazu elek-
trickým proudem. Dbejte na to, aby se 
do nabíje ky nedostala žádná tekuti-
na. Mohlo by dojít k úrazu elektrickým 
proudem.
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UPOZORN NÍ: Riziko popálení. Z d -
vodu omezení rizika zp sobení zran ní 
nabíjejte pouze akumulátory DEWALT 
které jsou k nabíjení ur eny. Ostatní 
typy akumulátor  mohou prasknout, 
což m že vést k zran ní nebo ke hmot-
ným škodám.

 UPOZORN NÍ: V ur itých podmín-
kách, kdy je nabíje ka p ipojena k na-
pájecímu nap tí, m že dojít ke zkra-
tování nabíjecích kontakt  uvnit  
nabíje ky cizími p edm ty. Cizí vodivé 
p edm ty a materiály, jako jsou ocelová 
vlna (drát nka), hliníkové fólie nebo ja-
kékoli áste ky kovu, se nesmí dostat 
do vnit ního prostoru nabíje ky. Není-li 
v úložném prostoru nabíje ky umíst n 
žádný akumulátor, vždy odpojte napá-
jecí kabel nabíje ky od sít . D íve než 
budete provád t išt ní nabíje ky, od-
pojte ji od sít .

• NEPOKOUŠEJTE SE nabíjet akumu-
látory pomocí jiné nabíje ky, než jsou 
nabíje ky uvedené v tomto návodu. Na-
bíje ka i akumulátory jsou speci  cky navr-
ženy tak, aby mohly pracovat dohromady. 

• Tyto nabíje ky nejsou ur eny pro žád-
né jiné použití, než je nabíjení akumulá-
tor  DEWALT. Jakékoli jiné použití m že 
vést k zp sobení požáru nebo k úrazu 
elektrickým proudem.

• Nevystavujte nabíje ku dešti nebo sn -
hu.

• P i odpojování nabíje ky ze zásuvky ji 
vždy odpojte uchopením za zástr ku 
a netahejte za napájecí kabel. Tímto 
zp sobem zabráníte poškození zástr ky 
a napájecího kabelu.

• Ujist te se, zda je napájecí kabel veden 
tak, abyste po n m nešlapali, nezako-
pávali o n j a aby nedocházelo k jeho 
poškození nebo nadm rnému zatížení..

• Není-li to naprosto nutné, nepoužívejte 
prodlužovací kabel. Použití nesprávné-
ho prodlužovacího kabelu by mohlo vést 
k zp sobení požáru nebo k úrazu elektric-
kým proudem.

• Nepokládejte na nabíje ku žádné p ed-
m ty a neumís ujte nabíje ku na m k-
ký povrch, na kterém by mohlo dojít 
k zablokování ventila ních drážek, což 
by zp sobilo nadm rné zvýšení teplo-
ty uvnit  nabíje ky. Umíst te nabíje ku 

na taková místa, která jsou mimo dosah 
zdroj  tepla. Odvod tepla z nabíje ky je 
provád n p es drážky v horní a spodní 
ásti krytu nabíje ky.

• Nepoužívejte nabíje ku s poškozeným 
napájecím kabelem nebo s poškoze-
nou zástr kou - zajist te okamžitou vý-
m nu poškozených ástí.

• Nepoužívejte nabíje ku, došlo-li 
k prudkému nárazu do nabíje ky, k její-
mu pádu nebo k jejímu poškození jiným 
zp sobem. Opravu sv te autorizované-
mu servisu.

• Neprovád jte demontáž nabíje ky. Je-
li nutné provedení opravy nebo údrž-
by, sv te tento úkon autorizovanému 
servisu. Nesprávn  provedená op tovná 
montáž m že vést k zp sobení požáru 
nebo k úrazu elektrickým proudem.

• P ed išt ním nabíje ku vždy odpoj-
te od elektrické sít . Tímto zp sobem 
omezíte riziko úrazu elektrickým prou-
dem. Vyjmutí akumulátoru z nabíje ky 
toto riziko nesníží.

• NIKDYse nepokoušejte spojit 2 nabíje ky 
dohromady.

• Nabíje ka je ur ena pro použití se stan-
dardním nap tím elektrické sít  230 V. 
Nepokoušejte se nabíje ku použít s ji-
ným napájecím nap tím. Tato nabíje ka 
není ur ena pro vozidla.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

Nabíje ky 
Nabíje ky DE9130 a DE9116 mohou nabí-
jet akumulátory NiCd nebo NiMH s nap tím 
od 7,2 do 18 V. 

Tyto nabíje ky nemusí být žádným zp sobem 
se izovány a jsou zkonstruovány tak, aby byla 
zajišt na jejich co nejjednodušší obsluha. 

Postup nabíjení
 NEBEZPE Í: Riziko smrtelného úrazu 
elektrickým proudem. Na nabíjecích 
svorkách nabíje ky je nap tí 230 V. 
Nepokoušejte se kontakty akumulá-
tor  propojovat vodivými p edm ty. 
Nebezpe í úrazu elektrickým proudem 
nebo smrtelného úrazu. 
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1. P ed vložením akumulátoru do nabíje ky 
zapojte napájecí kabel nabíje ky (l) do zá-
suvky elektrické sít . 

2. Vložte akumulátor do nabíje ky. ervený 
indikátor (nabíjení) za ne blikat, což bude 
indikovat zahájení procesu nabíjení. 

3. Ukon ení nabíjení bude indikováno trvalým 
rozsvícením ervené kontrolky. Akumulátor 
je zcela nabit a m že být okamžit  použit 
nebo m že být ponechán v nabíje ce.

POZNÁMKA: Z d vodu zajišt ní maximál-
ní výkonnosti a životnosti akumulátor  NiCd, 
NiMH a Li-Ion je nabíjejte p ed prvním použi-
tím nejmén  po dobu 10 hodin.

Pr b h nabíjení
Stav nabití akumulátoru je podrobn  popsán 
v níže uvedené tabulce.

 Stav nabití
 nabíjení – – – –
 zcela nabito –––––––––––
 prodleva zah átý / 
 studený akumulátor –– – –– – 
 vým na akumulátoru •••••••••••
 závada •• •• •• ••

Automatické obnovení nabití
Režim automatického obnovení nabití bude 
vyrovnávat nabití jednotlivých lánk  akumu-
látoru na maximální kapacitu. Obnovení nabití 
akumulátoru by m lo být provád no jednou 
týdn  nebo vždy, když akumulátor neumož u-
je provedení stejného množství úkon .

Chcete-li provést obnovení nabití akumuláto-
ru, vložte jej do nabíje ky jako obvykle. Ne-
chejte akumulátor v nabíje ce minimáln  10 
hodin.

Prodleva zah átý / studený 
akumulátor
Jakmile bude nabíje ka detekovat p íliš vyso-
kou nebo p íliš nízkou teplotu akumulátoru, 
automaticky zahájí režim prodleva zah átý 
/ studený akumulátor a pozastaví nabíjení, 
dokud akumulátor nedosáhne odpovídající 
teploty. Potom nabíje ka automaticky p ejde 
do režimu nabíjení. Tato funkce maximáln  
prodlužuje provozní životnost akumulátoru.

POUZE PRO AKUMULÁTORY TYPU LI-ION 
Akumulátory Li-Ion jsou vybaveny systémem 
elektronické ochrany, která je chrání p ed p e-
tížením, p eh átím a úplným vybitím. 

P i aktivaci systému této elektronické ochrany 
se ná adí automaticky vypne. Pokud se tak 
stane, vložte akumulátor Li-Ion do nabíje ky 
a nechejte jej zcela nabít.

D ležité bezpe nostní pokyny pro 
všechny akumulátory
Objednáváte-li náhradní akumulátor, nezapo-
me te do objednávky doplnit katalogové íslo 
a napájecí nap tí akumulátoru. 

Po dodání není akumulátor zcela nabit. P ed 
použitím nabíje ky a akumulátoru si nejd íve 
p e t te níže uvedené bezpe nostní pokyny. 
P i nabíjení potom postupujte podle uvede-
ných pokyn .

P E T TE SI VŠECHNY POKYNY

• Nenabíjejte a nepoužívejte akumuláto-
ry ve výbušném prost edí, jako jsou na-
p íklad prostory s výskytem ho lavých 
kapalin, plyn  nebo prašných látek. 
Vložení nebo vyjmutí akumulátoru z na-
bíje ky m že zp sobit jisk ení a vznícení 
prachu nebo výpar .

• Nabíjejte akumulátory pouze v nabíje -
kách DEWALT.

• NEST ÍKEJTE na akumulátory vodu 
a nepono ujte je do vody nebo do jiných 
kapalin.

• Neskladujte a nepoužívejte ná adí 
a akumulátory na místech, kde m že 
teplota dosáhnout nebo p esáhnout 40 
°C (jako jsou venkovní boudy nebo ple-
chové budovy v letním období).

NEBEZPE Í: Nikdy se nepokoušejte 
akumulátor z jakéhokoliv d vodu ro-
zebírat. Je-li obal akumulátoru prasklý 
nebo poškozený, nevkládejte akumu-
látor do nabíje ky. Zabra te pádu, roz-
drcení nebo poškození akumulátoru. 
Nepoužívejte akumulátor nebo nabí-
je ku, u kterých došlo k nárazu, pádu 
nebo jinému poškození (nap íklad pro-
píchnutí h ebíkem, zásah kladivem, 
rozšlápnutí). 
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Mohlo by dojít k úrazu elektrickým prou-
dem. Poškozený akumulátor by m l být 
vrácen do autorizovaného servisu, kde 
bude zajišt na jeho recyklace.

 UPOZORN NÍ: Není-li ná adí použí-
váno, p i odkládání postavte ná adí 
na stabilní povrch tak, aby nemoh-
lo dojít k jeho pádu. N která ná adí 
s objemným akumulátorem budou stát 
na akumulátoru ve svislé poloze, ale 
m že dojít k jejich snadnému p evrh-
nutí.

SPECIFICKÉ BEZPE NOSTNÍ POKYNY 
PRO AKUMULÁTORY NICD NEBO NIMH
• Nespalujte akumulátory, i když jsou 

vážn  poškozeny nebo zcela opot ebo-
vány. Akumulátor m že v ohni explodo-
vat.

• P i extrémním namáhání nebo p i vyso-
kých teplotách m že docházet k malým 
únik m kapaliny z akumulátoru. To není 
známkou poruchy. 

 Dojde-li ovšem k poškození vn jšího oba-
lu akumulátoru:
a.  a kapalina z akumulátoru se vám do-

stane na pokožku, oplachujte si za-
sažené místo n kolik minut mýdlem 
a vodou.

b.  a kapalina z akumulátoru se dostane 
do vašich o í, okamžit  je za n te 
vyplachovat istou vodou po dobu 
minimáln  10 minut a ihned vyhledej-
te léka skou pomoc. (Poznámka pro 
léka e: Kapalina je 25 - 35% roztok 
hydroxidu draselného.)

SPECIFICKÉ BEZPE NOSTNÍ POKYNY 
PRO AKUMULÁTORY LI-ION 
(Li-Ion)
• Nespalujte akumulátory, i když jsou 

vážn  poškozeny nebo zcela opot ebo-
vány. Akumulátor m že v ohni explodo-
vat. P i spalování akumulátor  typu Li-Ion 
dochází k vytvá ení toxických výpar  a lá-
tek.

• Dojde-li ke kontaktu obsahu akumulá-
toru s pokožkou, okamžit  zasažené 
místo opláchn te mýdlem a vodou. 
Dostane-li se vám kapalina z akumuláto-
ru do o í, vyplachujte otev ené o i vodou 
zhruba 15 minut nebo po dobu, dokud 
podrážd ní neustane. Je-li nutné léka -
ské ošet ení, elektrolytem akumulátoru 

je sm s tekutých organických uhli itan  
a solí lithia.

• Obsah otev ených lánk  akumulátoru 
m že zp sobit potíže s dýcháním. Za-
jist te p ísun erstvého vzduchu. Jestliže 
potíže stále p etrvávají, vyhledejte léka -
ské ošet ení.

VAROVÁNÍ: Riziko popálení. Kapalina 
z akumulátoru se m že vznítit, dojde-li 
k jejímu kontaktu s plamenem nebo se 
zdrojem jisk ení. 

Krytka akumulátoru (obr. 2)
S akumulátorem je dodávána ochranná krytka, 
která umož uje zakrytí kontakt  odpojeného 
akumulátoru. Není-li na akumulátoru tato 
krytka nasazena, odložené kovové p edm ty 
mohou zp sobit zkrat jeho kontakt , což m že 
vést k požáru a k poškození akumulátoru.
1. P ed vložením akumulátoru do nabíje ky 

nebo do ná adí ochrannou krytku sejm te 
(obr. 2).

2. Po vyjmutí akumulátoru z nabíje ky nebo 
z ná adí nasa te ihned na jeho kontakty 
ochrannou krytku (obr. 2).

VAROVÁNÍ: P ed uložením nebo p ed 
p enášením nepoužívaného akumulá-
toru se ujist te, zda je na kontaktech 
ádn  nasazena ochranná krytka.

Akumulátory
TYP AKUMULÁTORU
Model DW934 pracuje s bateriemi s napáje-
cím nap tím 18 V. 

Doporu ení pro uložení akumulá-
tor
1. Nejvhodn jší místo pro skladování je 

v chladu a suchu, mimo dosah p ímého 
slune ního zá ení a nadm rného tepla i 
chladu. Z d vodu zachování optimálního 
výkonu a provozní životnosti skladujte ne-
používané akumulátory p i pokojové teplo-
t . 

 POZNÁMKA: Akumulátory Li-Ion by m ly 
být p ed uložením zcela nabity.

2. Dlouhodobé skladování akumulátor  i na-
bíje ku nepoškodí. Ve správných podmín-
kách mohou být tyto výrobky skladovány 
až 5 let.
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Nálepky na nabíje ce 
a na akumulátoru
Mimo piktogram  uvedených v tomto návodu 
jsou nálepky na nabíje ce a akumulátoru opat-
eny následujícími piktogramy:

  P ed použitím si p e t te návod 
k obsluze.

 Nabíjení akumulátoru.

 Akumulátor nabit.

 Poškozený akumulátor.

  Prodleva zah átý / studený 
akumulátor.

  Nepokoušejte se kontakty 
akumulátoru propojovat vodivými 
p edm ty.

  Nenabíjejte poškozené akumulátory.

  Používejte pouze akumulátory 
DEWALT , jiné typy mohou 
explodovat, zp sobit úraz a hmotné 
škody.

  Zabra te styku s vodou. 

  Poškozené kabely ihned vym te.

  Nabíjejte pouze v rozmezí teplot 
od 4 °C do 40 °C.

  Likvidaci akumulátoru provád jte 
s ohledem na životní prost edí.

  Akumulátory  typu NiMH, NiCd+ 
a Li-Ion nikdy nespalujte.

  Nabíjí akumulátoru typu NiMH 
a NiCd.

  Nabíjí akumulátory typu Li-Ion.

  Doba nabíjení je uvedena 
v technických údajích.

Obsah balení
Balení obsahuje:
1 Kotou ovou pilu na kov
1 Pilový kotou
1 Šestihranný klí
2 Akumulátory [DW934K2(H)]
1 Nabíje ku [DW934K2(H)]
1 Kuf ík na ná adí
1 Návod k obsluze
1 Výkresovou dokumentaci

POZNÁMKA: Modely N nejsou dodávány 
s akumulátorem a nabíje kou.

• Zkontrolujte, zda b hem p epravy nedošlo 
k poškození ná adí, jeho ástí nebo p íslu-
šenství.

• P ed zahájením práce v nujte dostatek 
asu pe livému pro tení a pochopení to-

hoto návodu.

Popis (obr. 1)
VAROVÁNÍ: Nikdy neprovád jte žád-
né úpravy ná adí ani jeho sou ástí. 
Mohlo by dojít k poškození nebo zra-
n ní.

a. Hlavní spína
b. Blokovací tla ítko
c. P ední rukoje
d. Pr hledové okénko
e. Indika ní drážka
f. Spodní ochranný kryt
g. Páka spodního krytu
h. Patka pily
i. Rukoje  nastavení hloubky ezu
j. Akumulátor
k. Uvol ovací tla ítko akumulátoru
l. Nabíje ka
m. Indikátor nabíjení ( ervený)

POUŽITÍ VÝROBKU
Vaše kotou ová pila na kov DEWALT je ur ena 
k ezání kovových materiál  r zných pro  l : 
vodovodního a plynového potrubí, železných 
úhelník , pro  l  tvaru U, prut  tvaru T, ty í, 
šroub , atd.

P i použití vhodného pilového kotou e lze e-
zat za tepla i za studena válcovanou uhlíkovou 
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ocel, konstruk ní oceli odpovídající normám 
DIN 1700 (ST33, ST37-2). Toto ná adí není ur-
eno k ezání barevných kov , nerezové oceli, 

syntetických materiál  i litiny, cihel, dlaždic 
nebo keramických materiál . Tato pila nesmí 
být používána pro ezání kov  s obsahem ho -
íku. 

NEPOUŽÍVEJTE ve vlhkém prost edí nebo 
v p ítomnosti ho lavých kapalin nebo plyn .
Tyto kotou ové pily jsou elektrická ná adí pro 
profesionální použití. 

ZABRA TE d tem, aby se s tímto ná adím 
dostaly do kontaktu. Používají-li toto ná adí 
nezkušené osoby, musí být zajišt n odborný 
dozor.

Elektrická bezpe nost
Elektromotor je ur en pouze pro jedno napá-
jecí nap tí. Vždy zkontrolujte, zda napájecí 
nap tí akumulátoru odpovídá nap tí na výko-
novém štítku. Také se ujist te, zda napájecí 
nap tí vaší nabíje ky odpovídá nap tí v síti.

 Vaše nabíje ka DEWALT je chrán na 
dvojitou izolací v souladu s normou 
EN 60335. Proto není nutné použití 
uzem ovacího vodi e..

Dojde-li k poškození napájecího kabelu, musí 
být nahrazen speciáln  p ipraveným kabelem, 
který získáte v autorizovaném servisu DE-
WALT.

Použití prodlužovacího kabelu
Pokud to není nezbytn  nutné, prodlužovací 
kabel nepoužívejte. Používejte schválený pro-
dlužovací kabel vhodný pro p íkon vaší nabí-
je ky (viz technické údaje). Minimální pr ez 
vodi e je 1 mm2. Maximální délka je 30 m.
V p ípad  použití navinovacího kabelu odvi te 
vždy celou délku kabelu.

MONTÁŽ A SE ÍZENÍ
VAROVÁNÍ: P ed montáží a se ízením 
vždy vyjm te akumulátor. P ed vlože-
ním nebo vyjmutím akumulátoru ná adí 
vždy vypn te.

VAROVÁNÍ: Používejte pouze akumu-
látory a nabíje ky DEWALT. 

Vložení a vyjmutí baterie z ná adí 
(obr. 2)

VAROVÁNÍ: Z d vodu snížení rizika 
zp sobení vážného zran ní ná adí 
vždy vypn te a vyjm te z n j aku-
mulátor p ed provád ním jakéhokoli 
se ízení nebo p ed montáží a demon-
táží p íslušenství nebo p ídavných za í-
zení. Náhodné spušt ní m že zp sobit 
úraz.

POZNÁMKA: Ujist te se, zda je akumulátor (j) 
zcela nabit. 

VLOŽENÍ AKUMULÁTORU DO RUKOJETI 
NÁ ADÍ
1. Srovnejte základnu ná adí s drážkou 

uvnit  rukojeti ná adí (obr. 2). 
2. Nasu te baterii ádn  do rukojeti tak, 

abyste slyšeli kliknutí, což znamená zajiš-
t ní baterie v rukojeti ná adí.

VYJMUTÍ AKUMULÁTORU Z NÁ ADÍ
1. Stiskn te uvol ovací tla ítka (k) a akumu-

látor z rukojeti ná adí vysu te ven. 
2. Vložte akumulátor do nabíje ky podle po-

kyn , které jsou uvedeny v ásti tohoto 
návodu popisující nabíje ku.

Nastavení hloubky ezu (obr. 1, 3)
1. Uvoln te se izovací rukoje  hloubky ezu 

(i).
2. Nastavte patku pily (h) tak, abyste získali 

požadovanou hloubku ezu.
3. Utáhn te se izovací rukoje  hloubky ezu 

(i).
4. Chcete-li dosáhnout optimálních výsledk , 

nechejte pilový kotou  vy nívat z obrobku 
asi 3 mm (viz detail v obr. 3).

Vým na pilového listu (obr. 4, 5)
1. Použijte zajiš ovací tla ítko pilového ko-

tou e (o) a otá ením ve sm ru pohybu 
hodinových ru i ek vyšroubujte pomocí 
dodávaného šestihranného klí e upínací 
šroub pilového kotou e (p).

2. Pomocí pá ky (g) zasu te spodní kryt pilo-
vého kotou e (f) a vym te pilový kotou . 
P i montáži nainstalujte do správné polohy 
podložky (q).

3. Zkontrolujte sm r otá ení pilového kotou-
e.
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4. Zašroubujte rukou upínací šroub pilového 
kotou e (p) tak, aby byla podložka ádn  
usazena na svém míst .

5. Otá ejte proti sm ru chodu hodinových 
ru i ek.

6. P i sou asném otá ení h ídele stiskn te 
zajiš ovací tla ítko pilového kotou e (o), 
aby se kotou  neotá el.

7. Pomocí šestihranného klí e ádn  utáhn -
te upínací šroub pilového kotou e.

P ED POUŽITÍM
• Ujist te se, zda je akumulátor (zcela) na-

bit.
• Ujist te se, zda byly správn  namontová-

ny ochranné kryty. Ochranný kryt pilového 
kotou e musí být v uzav ené poloze.

• Ujist te se, zda se pilový kotou  otá í 
ve sm ru, který odpovídá šipce na pilo-
vém kotou i.

• Nepoužívejte nadm rn  opot ebované pi-
lové kotou e. 

OBSLUHA

Pokyny pro použití
VAROVÁNÍ: Vždy dodržujte bezpe -
nostní p edpisy a platná na ízení.

VAROVÁNÍ: P ed každým nastave-
ním nebo p ed každou montáží nebo 
demontáží dopl k  a p íslušenství 
z d vodu snížení rizika vážného zra-
n ní vždy vypn te ná adí a odpojte 
ná adí od zdroje napájení.

Správná poloha rukou (obr. 1, 7)
VAROVÁNÍ: Z d vodu snížení rizika 
vážného zran ní VŽDY používejte 
správný úchop ná adí, jako na uvede-
ném obrázku. 

 VAROVÁNÍ: Z d vodu snížení rizika 
vážného zran ní držte ná adí VŽDY 
bezpe n  a o ekávejte nenadálé re-
akce. 

Správná poloha rukou vyžaduje, abyste m li 
jednu ruku na p ední rukojeti (c) a druhou ruku 
na hlavní rukojeti (s). 

Zapnutí a vypnutí (obr. 1)
Z bezpe nostních d vod  je hlavní spína  (a) 
vybaven blokovacím tla ítkem (b).
1. Stiskem blokovacího tla ítka (b) pilu od-

jistíte. Tla ítko má funkci automatického 
zajišt ní nepoužívaného ná adí p ed neo-
ekávaným spušt ním ná adí.

2. Chcete-li ná adí zapnout, stiskn te hlavní 
spína  (a). Jakmile je hlavní spína  uvol-
n n, blokovací tla ítko automaticky zajistí 
ná adí p ed neúmyslným spušt ním.

VAROVÁNÍ: Ná adí nezapínejte ani 
nevypínejte, pokud se pilový kotou  
dotýká obrobku nebo jiných materiál .

Vedení ná adí (obr. 6)
1. Obrobek si upn te co nejblíže místu 

ezu. Vždy se snažte upnout obrobek 
takovým zp sobem, aby jím p i ezá-
ní procházelo co nejmén  zub  pily.
Chcete-li docílit optimálních výsledk , 
upn te si obrobek rubovou stranou naho-
ru.

2. Pilu držte zp sobem popsaným v kapi-
tole Správná poloha rukou. Patku pily 
(h) držte p itisknutou k obrobku. Nechejte 
pilový kotou  ezat voln . Nepoužívejte 
nadm rnou sílu. Pokud za íná obrobek p i 
tlaku pily vibrovat, m li byste snížit rych-
lost posuvu pily.

3. P i sledování vyzna ené áry ezu na ob-
robku použijte indika ní drážku (e). 

 Indika ní drážka je v rovin  s levou (vn j-
ší) stranou pilového kotou e.

 Ke sledování provád ného ezu použijte 
pr hledové okénko (d). 

ÚDRŽBA
Vaše ná adí DEWALT bylo zkonstruováno tak, 
aby pracovalo co nejdéle s minimálními náro-
ky na údržbu. ádná pé e o ná adí a jeho pra-
videlné išt ní vám zajistí jeho bezproblémový 
chod.

 VAROVÁNÍ: Z d vodu snížení rizika 
zp sobení vážného zran ní p ed 
provád ním jakéhokoli se ízení 
nebo p ed montáží a demontáží p í-
slušenství nebo p ídavných za ízení 
ná adí vždy vypn te a vyjm te z n j 
akumulátor. Náhodné spušt ní m že 
zp sobit úraz.
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Nepokoušejte se nabíje ku demontovat. 
Uvnit  nabíje ky nejsou žádné opravitelné díly.

Mazání
Vaše ná adí nevyžaduje žádné další mazání.

išt ní
VAROVÁNÍ: Jakmile se ve v tracích 
drážkách a v jejich blízkosti nahroma-
dí prach a ne istoty, ofoukejte ná adí 
proudem suchého stla eného vzdu-
chu. P i provád ní tohoto úkonu údržby 
používejte schválenou ochranu zraku 
a schválený respirátor. 

 VAROVÁNÍ: K išt ní nekovových 
sou ástí ná adí nikdy nepoužívejte 
rozpoušt dla nebo jiné agresivní látky. 
Tyto chemikálie mohou oslabit mate-
riály použité v t chto ástech. Použí-
vejte pouze had ík navlh ený v mý-
dlovém roztoku. Nikdy nedovolte, aby 
se do ná adí dostala jakákoli kapalina. 
Nikdy nepono ujte žádnou ást ná adí 
do kapaliny.

Pokyny pro išt ní nabíje ky
 VAROVÁNÍ: Nebezpe í úrazu elektric-
kým proudem. P ed išt ním nabíje ku 
vždy odpojte od elektrické sít . Ne-
istoty a maziva mohou být z povrchu 

nabíje ky odstran ny pomocí had íku 
nebo m kkého kartá e bez kovových 
št tin. Nepoužívejte vodu ani žádné 
isticí prost edky.

Dopl kové p íslušenství
VAROVÁNÍ: Jiné p íslušenství, než 
je p íslušenství nabízené spole nos-
ti DEWALT, nebylo s tímto výrobkem 
testováno. Proto by mohlo být použití 
takového p íslušenství s tímto ná adím 
velmi nebezpe né. Chcete-li snížit rizi-
ko zran ní, používejte s tímto ná adím 
pouze p íslušenství doporu ené spo-
le ností DEWALT.

Další informace týkající se p íslušenství získá-
te u autorizovaného prodejce.

Ochrana životního prost edí
 T i te odpad. Tento výrobek nesmí 
být vyhozen do b žného domácího 
odpadu.

Pokud nebudete výrobek DEWALT dále po-
užívat nebo p ejete-li si jej nahradit novým, 
nelikvidujte jej spolu s b žným komunálním 
odpadem. Zajist te likvidaci tohoto výrobku 
v t íd ném odpadu.

T íd ný odpad umož uje recyklaci 
a op tovné využití použitých výrobk  
a obalových materiál . Op tovné po-
užití recyklovaných materiál  pomáhá 
chránit životní prost edí p ed zne išt -
ním a snižuje spot ebu surovin. 

P i zakoupení nových výrobk  vám prodejny, 
místní sb rny odpad  nebo recykla ní stanice 
poskytnou informace o správné likvidaci elekt-
ro odpad  z domácnosti. 

Spole nost DEWALT poskytuje službu sb ru 
a recyklace výrobk  DEWALT po skon ení je-
jich provozní životnosti. Chcete-li získat výho-
dy této služby, odevzdejte prosím váš výrobek 
kterémukoli autorizovanému zástupci servisu, 
který ná adí odebere a zajistí jeho recyklaci. 

Místo nejbližšího autorizovaného servisu DE-
WALT naleznete na p íslušné adrese uvedené 
na zadní stran  tohoto návodu. Seznam au-
torizovaných servis  DEWALT a podrobnosti 
o poprodejním servisu naleznete také na inter-
netové adrese: www.2helpU.com. 

Nabíjecí akumulátor
Akumulátory s dlouhou životností musí být na-
bíjeny v p ípad , kdy již neposkytují dostate -
ný výkon pro d íve snadno provád né pracov-
ní operace. Po ukon ení provozní životnosti 
akumulátoru prove te jeho likvidaci tak, aby 
nedošlo k ohrožení životního prost edí:
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• Nechejte ná adí v chodu, dokud nedojde 
k úplnému vybití akumulátoru a potom jej 
z ná adí vyjm te.

• Akumulátory NiCd, NiMH a Li-Ion lze re-
cyklovat. Odevzdejte je prosím prodejci 
nebo do místní sb rny. Shromážd né 
akumulátory budou recyklovány nebo 
zlikvidovány tak, aby nedošlo k ohrožení 
životního prost edí.

zst00528556 - 04-01-2023



ZÁRUKA

EVROPSKÁ ZÁRUKA  
NA ELEKTRICKÁ NÁŘADÍ DEWALT 

V TRVÁNÍ 1 ROKU
Společnost DeWALT je přesvědčena o kvalitě 
svých výrobků a poskytuje 1letou záruku pro 
profesionální uživatele tohoto výrobku. Tato 
záruka žádným způsobem neovlivní vaše 
smluvní práva jako profesionálního uživatele 
nebo vaše zákonná práva jako soukromého 
neprofesionálního uživatele. Tato záruka je platná 
ve všech členských státech EU a evropské zóny 
volného obchodu EFTA.

V souladu s platnými smluvními podmínkami 
evropské záruky na elektrické nářadí DeWALT, 
které jsou k dispozici u místního zástupce 
společnosti DeWALT, u autorizovaných prodejců 
nebo na internetové adrese www.2helpU.com, 
platí následující, pokud do 12 měsíců od data 
zakoupení dojde u vašeho výrobku DeWALT 
k závadě v důsledku vady materiálu nebo 
špatného výrobního zpracování, společnost 
DeWALT může zdarma vyměnit všechny vadné 
části, nebo dle vlastního uvážení, může zdarma 
vyměnit celou reklamovanou jednotku.

Společnost DeWALT si vyhrazuje právo odmítnout 
jakoukoli reklamaci v rámci této záruky, která není 
podle názoru zástupce autorizovaného servisu 
v souladu s uvedenými smluvními podmínkami 
evropské záruky DeWALT. 

Budete-li vyžadovat reklamaci, kontaktujte 
nejbližšího autorizovaného prodejce nebo 
vyhledejte nejbližší autorizovaný servis 
DeWALT na internetu, v katalogu DeWALT nebo 
kontaktujte prodejce DeWALT na adrese, která je 
uvedena v tomto návodu.

Seznam autorizovaných prodejců DeWALT 
a všechny podrobnosti o našem poprodejním 
servisu naleznete na internetové adrese: 
www.2helpU.com.

STANLEY BLACK & DECKER  
CZECH REPUBLIC S.R.O.
Türkova 5b
149 00 Praha 4
Česká Republika
Tel.:  261 009 772
Fax:  261 009 784
Servis: 244 403 247
www.dewalt.cz
obchod@sbdinc.com

BAND SERVIS
K Pasekám 4440
760 01 Zlín
Tel.: 577 008 550,1
Fax: 577 008 559
www.bandservis.cz
bandservis@bandservis.cz

K R E S SPOL. S.R.O.
Cvilínská 325 / 7, Pod Cvilínem
794 01 Krnov
Tel.: +420 603 891 357
www.kres.cz
zakazky@kres.cz 

Právo na případné změny vyhrazeno.
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